
Introduction : 

C’est au milieu du 19ème siècle que  l’enseignement  de 

tamazight  avait suscité un intérêt parmi des chercheurs algériens et 

étrangers. Et  c’est à ce groupe de chercheurs que revient le mérite 

d’avoir mis en place le premier noyau de l’enseignement de la langue 

et de la culture amazighes. Au lendemain de l’indépendance le relais 

sera repris par plusieurs intellectuels amazighs dont Mouloud 

Mammeri. Néanmoins, ces  premières expériences dans 

l’enseignement de tamazight ne furent pas capitalisées par les 

décideurs dans la perspective de l’introduction de cette langue dans le 

système scolaire d’alors. 

Suite à l’ouverture démocratique, particulièrement en Algérie, 

l’enseignement de tamazight est devenu une réalité palpable, 

notamment par l’ouverture  de départements de langue et culture 

amazighes dans des universités algériennes et des filières de langue 

amazighe au Maroc. A côté  de cela, et toujours par décrets officiels,  

il sera décidé de l’ouverture d’institutions chargées du domaine 

amazigh (enseignement et promotion). On citera à titre indicatif le 

Haut Commissariat à l’Amazighité en Algérie et l’IRCAM au Maroc.  

Par ailleurs, des laboratoires et des unités de recherches verront aussi 

le jour au sein des départements de langue et cultures amazighes et 

dans des universités étrangères, en Italie, en France, en Hollande, en 

Allemagne et ailleurs.  

Toutefois,  ces expériences connaissent beaucoup de carences 

et sont confrontées à des difficultés dont essentiellement, celle de 

transposer le discours politique sur le terrain en veillant à 

l’application, en toute rigueur, des lois et autres décrets inhérents à 

l’enseignement et à la promotion de tamazight. 

A la lumière de ces données, ce colloque à fixé parmi ses 

objectif, de se pencher sur l’état des lieux actuel de la langue et de la 

culture amazighes dans l’enseignement universitaire. En outre, il a 



abordé la réalité de l’intégration du domaine amazigh dans les 

universités maghrébines et européennes en se  focalisant sur trois 

étapes : le parcours, le bilan et les perspectives.  Au terme de cette 

rencontre, les outils et les mécanismes à mettre en place ont été 

proposés en vue d’insuffler une nouvelle dynamique  à tamazight, et 

du coup,  lui assurer une place plus importante dans les différentes 

institutions scolaires et universitaires et  l’inscrire dans la modernité. 

Par ailleurs, nous signalons que ce premier colloque 

international a été une grande réussite sur tous les plans : Une 

participation remarquable d’une vingtaine d’enseignants chercheurs, 

venant de diverses universités algériennes et étrangères,  et dont les 

interventions, d’une valeur capitale, reflètent leurs visions et leurs 

expériences dans le domaine de l’enseignement universitaire de la 

langue amazighe et les langues similaires. Ces visions et ces 

expériences constituent un support matériel méritoire dans la mesure 

où elles ciblent les insuffisances et les obstacles qui freinent 

l’acquisition des savoirs universitaires en langue amazighe.  

L’ensemble des communications présentées, lors de ce 

colloque international, a été réuni dans cet ouvrage que nous 

consacrons référence importante et  instrument qui permet de franchir 

les insuffisances et les obstacles auxquels se heurte l’enseignement de 

la langue amazighe dans les universités algériennes et étrangères, et 

d’ouvrir, par conséquent, les champs d’évolution de cette langue pour 

la hisser au rang des langues du savoir universel. 

En conclusion, nous remercions vivement tous ceux qui ont 

participé à la tenue de cette rencontre scientifique ainsi qu’a sa 

réussite, notamment nos chers  collègues enseignants, les membres 

des comités scientifiques et d’organisation, et toute l’assistance durant 

les deux journées du colloque.    

                                                           Président du colloque 

Dr. Mohamed DJELLAOUI 



Tazwart : 

Tirmit n uselmed n tmaziùt d yidles-ines bdan ibunda-ines 

imenza ttbanen-d seg tneûfit n lqern wis seԑîac (19) d afella. Tirmit-a i 

d-ilulen seg wayen i d-bdan xeddment kra n yinagmayen izzayriyen d 
yiberraniyen deg wannar n uselmed n tmaziùt d yidles-ines.  

Acukan tirmit-a i d-bdan inagmayen imenza, tuùal teêbes 
acêal n yiseggasen. Teqqim kan akken almi d-tewwev tallit n 
timmunent, anda i d-tettewalqem ùef ufus n M. Mammeri d 
yinelmaden-ines deg tsedawit n Lezzayer tamanaùt. Maca tirmit-a 
tamenzut, deg uselmed n tmaziùt d yidles-ines, ùas ma tefka-d lùella-
s, ur tessawev ara ad d-tili s wudem unûib deg yiùerbazen d 
tsedawiyin, teqqen kan ùer kra n yiselmaden d kra n yinelmaden i 
yebùan ad d-sskeflen laûel d tnaûlit n ugdud amaziù. 

Aselmed n tmaziùt d yidles-ines ur d-yelli ara s wudem unûib 
almi d tallit n tugdut i d-ddrent merra tmura n tmazgha. Deg tallit-a i 
tebda tmaziùt tettaf amkan-is deg tmurt-is, imi ttwafetêen-as, i tikkelt 
tamezwarut deg umezruy, igezduyen ilmend n uselmed d wulmud 
asdawan, ama deg tmurt n Lezzayer neù deg tmurt n Lmerruk. Rnu 
ùer-s asbedded n kra n yiseqquma unûiben i d-yellan deg lmendad n 
uselmed n tutlayt d yidles amaziù, am useqqamu unnig n timuzùa 
(HCA) deg Lezzayer, d Uûùur Amalaki n Yidles n Tmaziùt (IRCAM) 
deg Lmerruk. Am wakken i ldint tsedawiyin tiberraniyin yecban 
Fransa, Ttelyan d Hulanda inurar n unadi usnan deg temsal yerzan 
tutlayt n tmaziùt. 

Acukan, ayen akka yettwaxedmen ar tizi n wass-a, aladùa di 

tmura n tmazgha, yezga itubeԑ-it lexûas, ttmagarent-id waîas n 

wuguren d yiԑewwiqen, ssebba n wannect-n d tasertit n yiduba ur 

nebdid ara akken ilaq iwakken ad ttwaldin yiberdan unûiben ara 
yesnernin akken iwata tutlayt d yidles n tmaziùt. Tasertit-a ur nefri 
tella-d d ugur ameqqran ikerfen tiddin-ines ùer zdat, tezga avar 
yettqeddim, sin ttuùalen ùer deffir. 



Ma d aselmed n tmaziùt deg tmura tiberraniyin, ùas akken 
aîas n yiminigen i yettutlayen tamaziùt, ad t-naf ur d-iban ara, drus 
mavi n yiùerbazen d tsedawiyin i tt-yesselmaden.  

$ef temsal-a merra i d-tella temlilit-a tagraùlant tamezwarut. 
Timlilit i d-yewwin awal s telqeyt ùef liêala i tettidir tutlayt n tmaziùt 
deg tallit-a tamirant, d unadi ùef ttawilat d walallen i swayed tezmer 
ad tekcem annar n uselmed asdawan, neù wid i swayed tezmer ad 
tqabel timsal i d-yettêettim fell-as unerni n tmetti tamirant. 

S umata, timlilit-a tagraùlant tamenzut, tԑedda deg tegnatin 

igerrzen, tessawev ùer yiswi akken iwata, imi ttekkin deg-s kter n 

ԑecrin(20) n yiselmaden d yinagmayen, i d-yusan seg tsedawiyin 

tizzayriyin d tberraniyin.Yal yiwen d asarag iùef d-yewwi, yefka-d 
deg-s timuùliwin-is ùef uselmed asdawan n tutlayt n tmaziùt neù 
tutlayin i tt-icuban. Timuùliwin-a merra beggnent-d s ttbut uguren d 

yiԑewwiqen i yezgan undin deg ubrid n uselmed n tutlayt n tmaziùt, 

aladùa deg tsedawiyin ideg i tekcem. 

Ayen akk i d-fkan iselmaden d isaragen, ùef teùzi n sin 
wussan, nerra-ten-id deg tektabt-a. Taktabt ara d-ibeggnen s ttbut 
lexûas yellan deg tirmit n uselmed n tmaziùt deg tsedawiyin 

tizzayriyin d tsedawiyin tiberraniyin. Annect-a ahat ad iԑiwen wid 

teԑna temsalt deg usnerni n tutlayt n tmaziùt iwakken ad tawev ad d-
tecbu tutlayin n ddunit merra.  

Deg taggara, ad d-nini tanemmirt tameqqrant i wid akk i d 
aù-d-yefkan afus n tallelt iwakken ad tawev temlilit-a tagara-s, aldùa 
iselmaden d yinagmayen akked yiԑeggalen n tesqamut tusnant d tin n 
uheggi n temlilit, rnu ùer-sen kra n wid i êevren isaragen i d-
yettewmudden ùef teùzi n sin wussan. 

Aselway n temlilit 

Oellawi Muêemed 

  

  

  



     ��������:   

ھ� ا�و�� إ�� ���روا������ ا���ز���� ��ود  إن �ر�� �در�س ا����

ا�زا'ر��ن ��&��ن ��و!� �ن ا�، !�� أ�دي ا��رن ا����" ! ر ����ف

ا�ذ�ن +�ن �/م �-ل ا���ق �� � +�ل ا��واة ا�و�� �� ��دان ، ��بو��&��ن أ

ر ا�زا'ر ا�������  ھذا ا����ر����+�ل . ����م ا���� ا���ز���� و�����/�� ��

�5ر أن ھذه ا���رب ا�و��� �م  .���3�وص !�� �د ا���&ث �و�ود ���ري

رھ���  �رق إ�� ���وى ���9س ��ظو�� ������� ر���� �8'�� �ذا�/�، �ل ظ�ت

   . �� ا�����ن ا=3���ريا�>رد�� وا�ط��"  ا����درات

دول ا����ر��� !�� و? ا�ذي !ر��? ا�ا�د���راط�  ا=�>��حو��د 

��@ �" ، ���و�� وا��8 �در�س ا���� وا������ ا���ز���� أ��@، ا�3�وص

����ت ��رارات ر���� �� !دد �ن ا� ا�درا��ت ا���ز����و����ك  أ��8م

�� �� ا���دان ا���ز��� أد�� و��� و�����، �"، ����ا����ر��� وا��3� 
و�ر�8�/�، �در�س ا���� ا���ز���� إ&داث �ؤ���ت ���� ����&ث �� ��ل 

��+� ������� ا���ز���� ا���/د ا�و ���Cز���� ���زا'ر، �&��ظ� ا��������+

إ�ط���� >ر��� ودول أ���� +�&ث �� و&دات و ��ر��D-��� إ�� �3، �����رب

  . ھو��داو

 ، =���� �� ا���دان ا����ر���، ا���رب ا�&������وع ھذه �5ر أن 
�/وة ، �� ؤھ� ��ك اا���و��ت���//� ا�+��ر �ن و ،���'صن !دة ����� �

�� ا����ر�� ا�>����  ا�3ط�ب�>�ول ھذا ا�>���� ��ن ا�3ط�ب ا������ و

ھذه ا�/وة ا���  .����وص ا��وا��ن ا��3�� ��ر��8 ا���� وا������ ا���ز����

و�وج �� ا�ر�8 وا��/�  �-�نوا��+>ل �/� ��� +ل ا�ذي  أ���ت !�� �طورھ�

�+�د أن �+ون �Gن ا���ز���� ، ا���دان ا�����أ�� ��  .���+رة ���د�ن &دا���

�������ء !دد ��8ل �ن �ؤ���ت ، ا��ر����ظو�� ا��+و�ن و �? ���د�� �� �

�ن ا�����ت ا���ط��  ���ر����، !�� ا�ر5م �ن �واد !دد �ا�����م ا�

 .�����ز����



  

�د +��ت ا����� ا������ �ن ������ت و���ء !�� +ل ھذه ا���ط��ت، �

، ا�&����� ا�ظرف  ������ ا���ز���ا���� وا� �����8 � و-� �����ا�ھذا 

�ل ا�����م ا�د��/ وا��طرق إ�� وا8"� �� �������� ا���دان ا����ر �� ا�

 وا��
	�� ا����ر: ����، وذ�ك ����ر+�ز !�� �&ط�ت �طور�� �Iثوا�
�طو�ر +>��� � و��+���ز��ت آ���ت 8�راح، �" ا��و�ل �� ا��/��� إ�� اوا���ق

�� �3��ف ا��ؤ���ت ا��������، وا�ر�8 �/�  و����ق �در�س ا���� ا���ز����

��"&دا��� ����/� ا��طور ا�&-�ري ����و�وج �� ���د�ن �.  

�&� ����را  ��ل8د  �در اD �رة إ�� أن ھذا ا������ ا�دو�� ا�ولو�

، ! ر�ن أ���ذا و��&�� �ن ? أز�د�� �������!�� +��� ا���دة، إذ  �رك 

8د�وا �ن �3��ف ا�����ت ا�وط��� وا�دو���، و+��ت ل �داI3�/م �� ���5 

�ل  ��ربا���ورات و، طر&وا �ن �I3/� ا��د�د �ن ا��ن ا�ھ���� ��

 ���� ����ھذه ا���ورات  .ا� ��/� �/� ا���ز���� وا����تا�����م ا�

+>��� ��ذ��ل ��ض ا����ب ا�وا8>� +&رة !�ر أ��م ا��&��ل  وا���رب

  . ا����� ا����� ������ ا���ز����

ل ا��داI3ت ا��� ��دم �/� ا�� �ر+ون و�����م ا�>�'دة  ������د 

، �+ ف !ن ا����ب � أ������ر���9ل أن �+ون  ھذا ا�+��ب ا�ذي -�ن

���� ا�زا'ر�� وا�����ت ا���ز���� �����? ����م ا���� �'ص ا��� �وا���

  .إ�� ���ف ا����ت ا�>�!�� �ذ���/� وا�ر�8 �/ذه ا����8�د 

 ����� إ= أن ���دم � +ر�� ا�ز�ل �+ل �ن ��ھم، و�� ا�3��م =

�ذة ���، =���� ا�� إ��ح ھذه ا��ظ�ھرة ا������ ا�/��� ،�طر��� أو �39رى

ط��� ا��و��ن وا���ظ����، و+ل ا�&�-ر�ن  �ن ا������ ا��أ!-�ء ��-ل وا�

  .ا������ ا����د�ن 

  ر'�س ا������           

  �&�د Iوي�&�د Iوي. . دد                    
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